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UN CASO COMO UN CAPAZO, ASÍ DE GOLPE 

Y PORRAZO 

En vísperas de las Navidades, el señor Rufasta avisa a 
todas sus distinguidas amistades, eomo son meneas, ven
dedores de t>otnitas, chican de music-hall, directores de. 
pensión v guardias urbanos, que pueden mandarle a ¡a 
Redacción iodos los presantes de que le crean merecedor. 
El señor Rufasta espera que los /uturos presentes, serán 
mejores que unos nu-toue-; podridos que l¡ mandó una vea 
una cupletista de Hellinás, que le resultare" unos pre
sentes pasados... 

3¿Han visto usted 
i • entrañas están pa

sando? Yo, Labii' . 
L rae esborrono más. 

L-. invenciones de la 
ra liotelemauía y del ver-
m.iutli con olivas a 
uno no sabe a qué carta que
darse. Todo es relativo, que 
dijo no ié ,i Elnstein, Cain-
palausoel Chato de Cuquefa. 
Figúrense que el otro dís 
supe un caso como un capa
zo, A ver qué les parece. 
Resulta que el último dia de 
Julio puede ser el siete de 
diciembre. iBolal dirán us
tedes. ¡Que sil, les contesto 
yo. ¡Queso esciertol ¡Cómoí 
Lís mis sencillo que suscri
birse a La Vanguardia. Su
poneos que el día de la Pu
rísima cogéis el rotativo di 
Godo y en el cementi 
la primera plana encontráis 
una esqueia que dice: «Don 
Julio López Tere/ de Ro 
tlriguez, natural de Despe-
ñaperros de Abajo, Falleció 
ayer, habiendo recibido los 
Santos Sacramentos y una 
facturita del sastre.' ¡A ver 
si e] último día de Julio no 
es, en este caso, el siete de 
diciembre I 

< Aún hay más. Yo tengí 
un amigo que se llama Fede 
rico de Ramos, que es casado 
T pintor cubista. (Pinta cu
bos en casa de un carpintero 
de la calle de las Magdale
nas.) Bueno. Pues ese señor 
tiene un hijo, al que le pu
sieron Domingo, y como e. 
chico es más entre malí ado 

Jue Aldaz, pues vet aquí que 
1 jueves Santo, yendo a dar 

mazazos por las puertas y 

tocando aquello que no .-<.' 
cómo se dice í(ah, sil la ca-
TíLi'la) se cayó y .se rompió 
as narices. ¿De qué se ríen? 
[De que cayera en Jueves 
lanío, Domingo ,\-
[Si ya se lo digo yo que si 

Pues aún es mas gordo lo 
que lie sentido explicar esta 
mañana. listaba chipando 
corl aquellabuena fe, cuando 
entró el mozo de la redac
ción, que se dice Pedro y 
es un catalán más cerrado 
que el bolsillo de Roma-

-Escolti, senyor Rufasta] 
-Me dijo—. Allí hi ha un 

senyor que el demana. 
Yo, aunque lo oí muy 

bien, como no me gusta que 
vengan de mañana a for-

continué durmien

do la liquidación, y salí. 
No era Baget ni León. Ür¡ 

Lluquet, ié 
go Lluquet, el marido de la 

bondadosa Ei me 
ganda, una jamba muy cás

ea rada domingo 
a la «Bohemias, de íimag¡ 
do de ! H marido. 

-¿Qué hay, Lluquet?-

—Vengo a pedirte un f;_ 
vi.v, i'n favor de •, 
amigo, lis necesario que tú 
y mi mujer... 

Y terminó la frase con m 
gesto que entiende lodo e 
inundo, desde el cabo di 
l'.ueiia Esperanza al cabo 
de guardia. 

—¡ Que te has vuelto loco? 
le dije. 
—No... lis que yo, corno 
i ya sabes, soy algo supers

ticioso, líe sabido que mi 
mujer ha tenido ya Wece..., 
'rece..., eoluo te diré yo, 
Irere competidores ulitis..., 

y, francamente, temo qUe 

esa cifra me traiga alfí«¡"¡ 
desgracia... íüitouces, n 

• ado que tú... , 
¡No! —contesté enton-
—. ¡Yb no puedo' I1* 

ninguna manera! 
—¡Rufasta de mis entra

ñas! ¡Es un favor de anug0 

el que te pido! 
—Sí... Pero es que yo--
> puedo... , 

¡Tú eres un mal amigo' 
¡A ver si ule harás creer q«e 

(mi joven ya no puede0'— 
—Es que... hice yo... 7o— 
a ya.., une délos... trece— 
tnpetí dores... , 
¿Saben entonces lo «I11? 
LSÓ? (Ule Lluquet me lleD« 

de injurias; nie dijo que a"™ 
era más mal amigo t1" 
que él se eri . 

¡de 1» 

cuido, me pcgal No se pi 

SUCESOS ESCALOFRIAN

TES V TERRORÍFICOS 

do. 
Eíntonces, 

mauetla me cogió por un 
brazo y me empezó a sacu
dir como si yo fuera algún 
Esbre árbol de esos del 

laño del Hueso que ahora 
derriban con aquel garbo. 

Por toda protesta, yo dejé 
ir uno de recargolado. 

—Que s'ha enfadat, senyo
ret! Es que allí cl demanen. 

—Es ciar, Pere\—hice yo. 
— Not «o; no es Clapera. 

Es un senyor baixei, amb 
una cara feréstega... Sembla 
un lleó. 

Yo, sin saber a qué carta 
quedarme, porque por un 
ladomedecíaqueeraBaget, 
y por el otro León, enfilé 
mis pantalones, me puse un 
chaleco de fantasía que me 
compré en «El Globo», cuan-

En ¡a calle de San G 
produjo un regular 

cándalo entre una señora d, 
regular edad, más bien gorda 
que flaca y más bien fea 
que bonita, a pesar de sus 
bélicos bigotes, que intentó 
agredir al novio de su hija, 
que por cierto es cajera 
de «El Síglot (hace cajas 
de cartón con destino a di 
elio importante establecí 
miento) porque el chicc 
habla dicho que por no si 
qué, que le había hecho sr 
novia, se había marchado 
todo corrido. Previas unas 
cuantas explicaciones y 1, 
intervención de un cura que 
se dice Teótimo Gutiéi 
quedó aclarado el Japif 
zuli. 

pelearon, llenos de san'0 

mor a su respectivo clu»i 
os concurrentes del *Raí 

_'aza», de la barriada " e ) 

Pueblecito. La contienda se 
solucionó en la trastienda, 
merced a los amables oficios 
de un camálico que cS de
fensa del «F. C. de la Transa 
Xica», de un pariente Iejan0 

de (".amper y de un cola
borador de «La mandanga 
deportiva*. Del acto se le ' 
vantó una acta, quedando 
solucionado el conflicto en 
el acto y reconociendo 1°9 

dos con trio emites que am
bos clubs cuentan con ex
celentes «Ale d ios». 

Por si el «Barcelonai 
ras rico que el «Español» 

CORRESPONDENCIA 

Mi Nero. No conozco el 
remedio para curar una l ' n ' 

a sorda. Tal vez J ? 
uro, por aquello de q i e 

limpian los oídos de Ia* 
escopetas. 



Barcelona, 18 desembre de 1924 

| FRUITA 
»2i. DEL 

«TTEMPS 
La recepta 

F,n el tercer pis d'un deis immobles més luxosos 
del Passeig de Gràcia^ iv iuunlmmonstaqueescnu 
*. estones perdudes i dedica la resta del temps 
a divertir-se t an t com pot _ . . . 

Només té una aversió: els metges i la mediana, 
que no pot veure ni en pintura. 

Darrerament, tingué un atac de reuma que el 
féu estar cinc dies al llit. _ 

El doctor X - val més nomenar-lo a m que amb 
inicials - , que viu a l'entresol de la mateixa casa, 
el va pujar a veure l'altre dia. . . 

— Vostè no em vol creure - li digué —. u n 
d i a es posarà malalt de debo. Mm: ara h faré 
uns catxets de piperacina per a disoldre 1 àcid 
úric, que és lo que el fa estar malament . . 

Al cap de dos dies, el nostre humorista ja surt 
a l carrer. „ , , 

_ veu? — li diu el mestre —. Vostè va seguir 
el meu tractament. . . 

— Seguir-lo? Pobre de mi si ho hagués fet!... 
- Q u è ? 

— Que em van portar els catxets i els vaig 
llençar per la finestra... 

Tot és~començar... 

F.n F.rr.s, casat fa mi^ any amb la xamoss 
Esperanceta, seria un espòs rflcfdel si no tinguéa 
un vici que tothom li t ira cu cara: la beguda. 

Cada nit, l'home arriba on la seva 
dona l'espera ansiosament plorant com una Mag
dalena, en un estat deplorable. 

— Però, vols explicar-me — li digué l'altre dia 
la Esperança — què és lo què hi trobes, emborrat-
xan-tc d'aquesta manera, que ni els meus plors, 
ni l'espectacle que dones, ni 1o què et diuen to ts 
els coneguts, et fa corregir? 

— Ai, Esperanceta! — sospirà En F.rr.s, posant 
uns ulls de peix mort —. No t 'ho vull pas dirl 
SÍ t ' ho digués, al cap d'una setmana beuries com 
una esponja... 

Les rates del barber 

En una barberia de Sans, hi passà no fa gaires 
dies un cas que mereix ésser contat . 

Cada dissabte anava a afaitar-se un pagès de 
Cornellà que ja feia tres o quatre setmanes es 
queixava que tenia la masia plena de rates. 

— Rates? — li preguntà l 'amo de la botig" 
volent-li fer una jugada —. Y per què no les agaf <*• 
i se les ven? 
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— Que en donen quartos? 
— Miri: a nú me'n pot portar tantes cpm en 

reculli i eís hi pagaré a dos rals cada una, $ ¡ 
El dissabte següent compareixia el pagès amb 

una enorme gàbia plena de rosegadores que xis
claven com si allò fos el cpngrés universal de rates. 

— N'hi porto cent vui tanta quatre — digué el 
confiat agricultor al barber —. Són divuit duros 
i dues pessetes. 

— Oh! — digué el barber —. Això no és lo què 
jo li vaig demanar. Jo volia rates, o siguin feme
lles, i vostè em porta mascles... 

— Doncs, miri, per no entornar-me la gàbia 
plena cap a Cornellà, tingui: els hi dono de franc! 

Digué això, i obrint la gàbia, donà llibertat a 
cent vuitanta quatre rates, que han deixat la casa 
infestada almenys fins que s 'acabi ' la Sagrada 
Família... 

A Sans encara riuen, i DO pas precisament del 
pagès... 

I /HORTOI,A DE SANT B O I 

La concupiscència sem

pre és castigada. 

AQUEST conte, com tots els nostres, és un conte 
moral. Es un conte en el que la modèstia 
i la virtut resten premiades i l'ambició i la 

concupiscència reben el seu merescut càstig. 
La Carmeta, una noia que es passava el dia 

mirant xicots i la nit somniant que se li declaraven 
tots en termes d'una extremada ardència, vivia 
en un quart pis del carrer de Mercaders, davant 
de quine porta treballava una xamosa pubilla, 
quasi de la mateixa edat que ella, nomenada 
Angcleta. 

I ' n vespre que la Carmeta estava llegint una 
novel·la del «Caballero Audaz», senti com trucaven 
a 3a porta de la seva veïna. 

Per la veu reconegué a En Jaumet, el fill de 
la portera, que tenia disset anys i l 'empaitava 
tot el veïnat femení. 

— Ja es ben veritat que a n'aquest mon W 
ha moltes coses que s'aguanten per un fill 

— Noi! — deia 1* Angelet a amb un to admira
t iu —. Que vermella! Es curteta, per això... 

— Ve't aquí una noia que en aquests moments 
no es deu pas avorrir — pensà la cobdiciosa Car
meta... 

I cercà, en la solitud del seu llit, un petit esplai 
als seus sentits impacients... 

Al cap de pocs dies, es repetí l'escena, aquest 
cop amb En Pep, el carnisser. 

— Veus? Es més grossa que la d 'En Jaumet, 
però no és tan bonica... — deia l'afortunada Au* 
geleta. 

La Carmeta, que preferia la quantitat a la qua
litat, es declarà a En Pep i es casà amb ell po*1 

temps després. 
Però, oh desil·lusió! Figuri's el llegidor que des

prés de sopar espera l 'havà de tres pessetes i u 

donen un egipci prim i raquític... I,a noia, justa
ment castigada, no sabia com explicat-s'ho... 

No va sàpiguer-ho fins al cap d'algun temps-
L'Angcleta, que era una noia molt delicada en 
qüestió de gustos, havia promès casar-se amb el 
xicot que es presentés a veure-la amb la corbata 
més bonica... 

VON BENT 
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Abans, després I més tard 

(Comèdia comprimida) 

Personatges: CARMETA, JOAN 

L'escena representa una acera qualsevol de Bar
celona. El mateix pot ésser del carrer de Tamborets 
que dd Passeig de la Bonanova. 

En aixecar-se el teló, creuen lacera Na Carmeta 
* En Joan, que van, molt amarteláis, agafats del 
bracet. Pugen l'acera i la Carmeta topa amb una 
pedra i rellisca. 

JOAN {ansiós). T'has fet mal? 
CARMETA (somrient). No, no es res... 
JOAN. T'has espantat? 
CARMETA. No, home, no... 
JOAN (sol·lícit). Vols que entrem a una far

màcia? 
CARMETA. Si et dic que no m'he fet res . 

JOAN. De debò? Es molt dolent, rebre un 
BlISt... 

CARMETA. E t dic que no cal, home 
JOAN. E S que t 'estimo tant , que la sola idea 

de que poguessis després trobar-te malament, ja 
m'esborrona. No t 'has fet res, de debò? 

CARMETA. No, reiet meu. ja t ho ne üit... 
{Apart.) I com m'estima! 

ACTE II 

Un any després. La mateixa decoració del primer 
acte. En Joan i la Carmeta, que -]a són casats, 
passen per la mateixa acera i ella torna a tro-
pessar. „ . . 

CARMETA. Ai! Em sembla que m he torçat un 

JOAN. E S clar! Com que sempre vas pel carrer 
badant i pensant en quin vestit et compraràs o 
quin capritxo nou tindràs per fer-me gastar quar-

CARMETA. Entrem a una farmàcia! 
JOAN. SÍ, j a ho deia jo: la qüestió es fer gastar 

quartosl 

ACTE I I I 

Tres anys després. Decoració dels actes anteriors. 
En Joan i la Carmela passen altre cop davant 
l'acera fatal i ella torna a encepegar 

CARMETA. Ai, quin mal m'he fet! _ 
JOAN. Massa poc! Així et trenquessis el coll 

— Què II dius? . ., . , , 
— Que tot el dia penso amb ell, que estic boja pel seu 

amor I que es recordi d'anar a pagar a la modista. 

EPÍLEG 

Al cap de tres mesos, En Joan guilla del domicili 
conjugal i s'embarca cap a Buenos Aires amb una 
rumbista del Pompeya. La Carmeta es fa un tip 
de plorar i per aconsolar-se s'amistança amb un 
burot del fielato d'Hostafranchs. 

TELÓ 

F. AVAI,L HARGA 

La Cancelado 

LA Florita — ella es diu Benigna, però com el 
nom no li sembla gaire escaient, es fa dir 
Florita — viu des de fa algun temps en un 

pis, bastant bufonet, del carrer de Concell de Cent, 
propietat d'un ric d'ara, bastant aficionat a la 
grirnègia, que li regala cada mes el rebut a Canvi 
d'una estoneta d'amor. 

Com compendrà el llegidor, donat que la Flo
rita és una noia excessivament complascenta, 
aquest sistema de pagament li resulta bastant 
acomodo. Només té de sotmetre's a una exigència, 
i és que el dia diguem-ne de pagament té d'ésser 
a voluntat del propietari, a qui no sempre li vénen 
bé aquests esplais. Per a ell, lo primer, sòn els 
negocis. 



— AI, senyoret, que tinc por de què em passi alguna 
cos a terrlblel 

- Impossible, dona; que no ho veus que ja t'ha passat 
1 més grossa? 

— Es clar! — apoià una aprenenteta —. A*'lD 
aquesta cara! 

— Amb aquesta cara? Ja la voldries tenir tu, 
mocosa! El que jo vos asseguro és que agafo un 
revòlver, me'n vaig cap allà, i j a veuràs si s'atre
veix a tocar-me un pèl de la roba! , 

En efecte, el dissabte, la noia, acompanyada de , 
dos o tres fadrines, se n 'anà cap a cà'n Beristain, 
comprà un magnífic i elegant eMignon» i se n afl 
l'endemà al matí, no sabem si decidida a matar 
al sàtir, o a desvanèixer-se en els seus robus*** 

biaços...?i mm^:i 2 f 
El dilluns, amb uns ulls vermells de tanl 

la primera compareixia al taller. 
— Què? — interrogà burlonament, la primera 

atropellada—. Ja va matar el sàtir? 
Per to ta resposta, la primera esclatà en un 

amarg plor. 
— Què té? , 
— Que aquell desvergonyit em va pendre 

revòlver! 
— Ah! Ah! Ah! Aquesta sí que és bona! D e 

manera que el revòlver, de propina, i lo dern™ 
de franc, no? 

— Oh! — continuà ploriquejant la noia •—• - j 
em queixaria pas de que em prengués el revòlv" 
Del què em queixo és de què no em va pendre re S 

El mes passat, el propietari comparegué bastant 
tard a cà la seva original llogatera. Kra dia dotze. 
Ell anava tot elegant, afaitat de nou i amb un 
clavell al trau... 

— Pepita — li digué tot joiós —. Avu v inc Les conveniències 
per la cancelado... 

— Ah. ja... 
I la Florit a començà a despullar-se, tot refle

xionant: 
— Quina nova cosa em deurà demanar avui 

aquest porc..,? Què deu ser això de la «conso
lació»? 

JIM Xl»t 

La nota espa adissa 

ENCARA que els diaris no ho han dit— els dia
ris, com saben ja fins a Matadepera, per lo 
regular, lo què diuen és mentida i lo què 

callen és veritat — a Vallvidrera hi ha un sàtir 
autèntic, que fa de les seves amb les pobres xicotes 
que van soles per aquells indrets a cercar rove
llons. 

La darrera víctima del sàtir ha estat una noia 
de Banyoles — de Banyoles havia d'ésser — que 
treballa en un taller de modistes del carrer d'Aragó. 

La noia, en confiança, contà lo ocorregut a les 
seves companyes. 

— No m'ho hauria pas fet a mi!—digué la pri
mera, que és prima com un pal de telèfon i lletja 
com En Marcelí Domingo. 

LA Roser és allò que es dju una bona noia-
Nomésté un defecte, i és que li agrada vesttf 
exageradament a la moda, tant , que a voltes 

se'n té de sentir de to ts colors. 
En la darrera exhibició de models de la sevft 

modista de capells, la Roser s'enamorà d'un qu e 

li va semblar de lo més elegant que imaginar-s* 
pogués ningú. 

Al vespre, quan arribà a casa seva, lo prime» 
que féu va ésser telefonar a l 'Emestina, la sev* 
amiga inseparable. 

— Ernestina! Que vindràs demà al Rjtz am» 
la tieta? Veuràs quin capell més bonic m'he com* 
prat. . . 

L'endemà, quan la Roser arribà a la sala plen* 
de llum, duia la seva toca de seda lila de la tem
porada anterior. 

— I ara! — digué l 'Emestina —. I el capell nou 
que em vas djr? 

— No me'n parlis, que m'ha donat un djsgus' 
enorme. Figura't que la mamà no me l'ha deixa* 
dur perquè diu que fa cocotte. 

— I què n 'ha fet? 
— Se l 'ha posat ella... 

B. A. RlLAlRit 



Waix... baixef... 

~,,ntre a son tom, aonya o»^ 

•„ Faci lo demés 

(J de visita, IV*/w.<™ i'l ""Zs;l.",a ívamuller. 

« C a í n ™ * ! » ?TJ¿ 

OÈfitt n«s MÍ/s C0« 

— D.w> {?w és estrany. Fàcils passar' " * • fós.Posí 
«,efc «„»». 7Vr/.«H í/« / > « ' « £ ' * ; 3 « / « ~ <7™ 
Claques al ¡rmograf i «tg«* <*«*<*"' 
fingia de seguida. , 

— La sewo^la ha sortit, don Rafel. 
— Q«itw contrarietat! En fi, paciència 
— Moft ¡uf, senyoret. r . r , „ f a .. miraven inquisi-

'Mena d'intimitat conjugal. ¡ solemnitat 
Després, tot a U l · l C • * " • ? * . , „ situant **' • 

— So&reíoí, CaWoW. obhda certs delatis o c ^ , ^ 

casa w¿s enoraot-flí guc «»*• ,,;«e»í fl»¡b e'* « M S 

— E¿ 9«á m'estranya, és que no vingui 
P^es. anunciar la visita tftUs. 

— Segurament «?««'?•£ (Ul ,r acompanyat d'una 
— / per aquestes coses neeessu» ve- r 

"~P
Q';;X'ool, 1,-1 E, ton ,ln»d. » • * — " • • '«" 

poqueta cosa í'Albettitol „„ i la nena ha sofert 
~,aU sort U. « « ' - ' • » « ¡ , , tg .' « T » la Irín.. 

tantes ensopegades, sinó no se íe™"r' J 
-Ip.rqui. C"h'"V" 1,^,-ÏTZo tero la nost,a 
~ BÍn Li... bon noti.. .No ¿*°<'Wt¡' lnl¡6 

nena „„ hi ,e,a el,ç. Q<" « » "'"V£ , „ . , / Q«. no 
tncapa, de resfondre » £ < « * ? . « £ « L . . i W « 
*o veu, ,ue , « » <¡¡ ¿!"™JZap,,,am,nt> fl«< «» ' * 

"ïïrvaírïi«.«-. 52«<•'— ™ * •""' 
ja s'espavilarà per altres cantons! 

— Carlota! . „ „ . , ia vida amb aperi-

' '^sr<7«."'?;»""- * *" "b,be,í''' *cbu" 

í'anaua a á*&«tr. , - ,„ ,* , *er trabarse austnt 
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arritoí e» iwmí"í propici, enfocà ja plenament la qüestió. 
— I donrs Albeitito, qui el porta, q„¿ el porta per 

aquesta casa on sap que tant se l'aprecia? 
_ Sí uñí' Gw* v"1 !M< e-'" PorU?---
— Es ciar home, qui vols que el porti a f'Albeitito? 

Vaiaunes pregantes de ter tu tumbé! Coses del cor, ventat? 
i- Oh... del cor... delcor Jo... lalnnt... 
— Bè prou que ha endev.no, dalentl La nena, no ens 

en havia dit res. Fs tan innocenta! 
— Sí si precisament... Això de la .nnocincta.,, 
— Veritat que sí? Es un colomet, cregut. No sap res de 
— Ja veurà... danya Carlota... jo... . 
— Ai Albertito, cregui que quan se temporil, jo n* 

sobreviuré a aquesta separació! 
-Es que... en realitat. . la separació... per m% 
— Naturalment! No faltava més! Vosti vol dtr que no 

strá ra-ik"! absoluta! Qu, < nsveurem de tant en tant, que... 
— Oh, tant com vulguin! 
— I que n'és de bo, Albertito Cre çm que el meu cor de 

mare ti restarà eternament agraït! 
— Ja voldria... No trobo paraules... Perqué la Irene... 
— Me'n faig càrrec, jove, me'n faig carree! Quan jo 

Vaig anar a demanar a ta Carlota va ésser un d,a que 
ínvais te- v,e\ que bestieses! Sort del pare d'aquesta, swó, 
Tncarahi fórem! 1 qui, quan vindran ets seus papàs quan? 
* -Oh ia veurà, jo... Millor d,t, aquest. En l.luis... 

— Es un bon amic de vostè, aquest jove, ventat? 
-Si sí, senyor: só< íntim de ¡'Albert , com '¡ueellis 

tan timid.he vingut jo per fer més suportable i ràpida 

n t ^ K S " S d,rà, dones. 
- I amb poques paraules, don Rafel. Vosti saP an is, 

ara la Irene. 
Z f e ^ T i e * S T í r . « K * / Con, on, ,„d , .» 

M^Td°onya'"cSà""L lr,n, « ft . V.s.Usia: i, 

a id la llevadora. 
n.,i diu! 1< . ;»'" idtttísstmal 

"Wo íestank an„a; tol aeMà U. Pruiam.HI  
aiúrim vi comunUaron, no U ¡taoia ,«. Un.er come-
atènt tes desagradat! s. 

— Port què li ha passat a la n,na> 
— Benilt grosses ríU han passades, senyora! I con, 

hlí l:Zt crosses i variades. ïAlbert i to. interessats 
e'nta S ó i*Zp.rtteep, » l'n^rml d, les bondat, 
2 ta T, '.'.ien, a „,,„• com iha tarregla, aquest 
ííp,"J p,-ou> ja^eompendrà ,u, ,i tu, m Valtr, volem 
"""^"leThoresï'Albert, tombi?... 

-Quas, re,... ¡o. , ' „ • í « '»' » » t"> '"% " " " """ 
,id,síVallvidr,ra... una escapada a la Costa Brava... 

Ai io cm moro! . . 
li tu el mors però a aquests joves, JO els mato! 

= ¡¡i Ts tZàlaPsenyorl. ni vlsli faràçap disbarat 
don Rafel De. lo de la nena, ntMfti Sí » ** <' '"'erar ^ na 
SMHTJTMMÍMM S Í tuapa. viva i no trigarà a trobar 
uneZpitque carregufamb els neulers. En quan a nasal
s—Repeteixo que no sortiran vius d'aquí! 

— Vegi si li estan bé aquests dos pesque creum\j6n 
suficients per sortir de les cngúnies de la fàbrica de filats... 

Mi? any desPres, En lluís i l'Albert eren padrins de 
boda de la Irene al pendre per espòs a En Joan, el contra
mestre de la fàbrka de don Rafel. 

Tols quatre varen ésser molt feliços i la fàbrica, pictó
rica de capital, com a homenatge a la nova esposa, fou 
retolada IWWB, SocilíTAT ANÒNIMA en lloc de KAFEï. 
BAITS SOCIKTAT KN COMANDITA, nom amb el qual ta 

va fundar rfovya Carlita, quan, a correcuita, es va casa 
amb En Rafel, el mosso de casa els seus pares. 

LAURA BRUNKT 

http://endev.no
http://Pruiam.HI


8 _ LA TTJIES 

— Vostè demostra conèixer molt bé el què 
la pintura... 

— No, senyor, no... Jo volia veure'l només pe 
demanar-li un favor... 

— Un favor? , 
— Sí, senyor. Que em dongui l'adreça del model 

d'aquell desnú que ha exposat a cà'u Paíés. P e r ( i u 

és la meva dona, sap? que fa vuit mesos v a fugi 
de casa i voldria sapiguer on para... 

A. QÜADKE S 

Com vostè vulgui 1 

— Y la teva germana també is cupletista? 
— SI, I rius la mama. 

Desil·lusió 

AL tornar a casa seva, després d'haver passat 
tot el matí intentant inútilment convèncer 
a u n marxant que li comprés una tela, 

En Batalla, pintor insignificant, rebé una agra
dable sorpresa. Era una lletra d'un senyor que 
li expressava ois seus desitjós de passar l'endemà 
a saludar-lo, «per a parlar d'art»... 

— Aquest, segurament, serà un vertader ama
teur... Encara hi ha gent que sap distingir! 

I En Batalla es passà to ta la ta rda arreglant 
l 'estudi, espolsant mobles, netejant persianes, en 
espera del Mecenes que pot ésser el faria arribar 
a la glòria... 

En efecte, l 'endemà al matí compareixia un 
senyor vestit elegantment, amb un magnífic bri
llant al dit i un baptó amb puny d'or... 

— Vostè m'excusarà la llibertat que m'he pres 
venint-lo a molestar... 

— Al contrari, senyor! Reconegudíssim... Si 
vostè vol honorar-me permetent-me que li mostri 
algunes obres... 

— No, no cal... 
— Com? 
— Veurà: jo ja li parlaré clar. I/objecte de la 

meva visita... 
— El conec perfectament... Recordo els termes 

afalagadors de la seva amable lletra.. 
— Pshél No... no té res de particular... Veurà, 

'una manera o d 'una altra havia de preparar la 
eva visita... 

ivall LA Carmeta, to t a diligenta, baixa Aribau -
portant en braços el Tiii, uñ gosset rnenu 
i viu com una centella que es desfà en petons 

i carícies a la seva mestresseta. 
En Lluís, adelerat i treient el fetxe per la boca, 

segueix a la xamosa Carmeta disparant-li f ' ° r s ' 
bons mots per a t rabar conversa. 

Ella no en fa cas i segueix avall, depressa eo* 
una fura. 

Ell, disposat a rompre el glaç, aboca a doJ° 
u n devassall de floretjos capaços d'enternir el 
cor més insensible. Per fi creu haver trobat Ia 

frase jus ta i apropant-se a la Carmeta li diu e n 

to càlid i persuassiu: 
— Qui pogués ésser d'aquest gosset! 
Aquesta vegada, la Carmeta, en oir l'exclama

ció del seu flirtejador, s'atura en sec i ge'l queda 
mirant fixament: 

— Vostè estaria disposat a ocupar el seu Ho*-' 
—-No ho dubti, senyoreta! 
—-Doncs, segueixi'm. 
— De debò? 
— De debò. Em treu un gran pes del damunt l 

així faré callar la mamà d 'una vegada. 
— Estic a les seves ordres, senyoreta. On havem 

d'anar? 
— A ca'l menescal. Precisament hi portava el 

Titl a que li tallessin els... peus. 
En Llufs va desaparèixer fulminantment. 

RAPESTA 

Etbon pastor 

EN un poblet d'Anglaterra, una devota— bas
t an t jove i bonica per cert—• es presenta al 
pastor de la capella. 

— Li portava cinc xillings per a les ànimes... 
— Molt bé, molt bé, germana... 
— I, al mateix temps, venia a demanar-li que 

pregués a Déu que em dongui un fill... 
— De cap manera — respon el pastor —. Això 

és pecat. 
— Demanar u n fill a Déu és pecat? 
— Si, germana. Jo no puc pas demanar-li una 

cosa que puc fer jo mateix... 
JOTT RACK 



- Però vols dlr-me perquè l'enganyes al teu marit? 
- Que vols fer hi? Qüestió, de gustos! 



10 — LA TUISS 

Indirectes 

EL pobre senyor"'CassimirJ feia 
quinze anys que esplotava 
aquell negoci de cacaus, su

cres i cafès, i, a darrera de si el 
«Brasil» pujava o si el «Caracas» ce
dia un punt, no es recordava de 
que a casa seva la Laietà, la seva 
muller, es fonia com una candela 
Cap peí avall per aquell home que 
només estava per guanyar quar-
tos... 

Es veritat que ella tenia vint 
anys menys que el seu espòs, i això 
explica moltes coses... inclús que 
la Laietà no fes més que esperar 
l 'oportunitat d'enganyar al senyor 
Cassimir. 

Un diumenge al matí, !a bona 
senyora cregué arribat aquest mo
ment. 

El seu marit se n'havia anat al 
despatx a acabar-se de mirar unes 
ofertes arribades en el correu de 
dissabte a la tarda. La Laietà va 
entretenir-se una estona llegint La 
Vanguardia, i després digué a la 
minyona que si volia anar a missa 
j a podia, que ella hi aniria més 
ta rd . 

I se n'anà cap a la cuina a vigi
lar l'arròs dominical. 

Devien ésser les onze, quan tru
caren a la porta. 

Contràriament a lo que ella 
creia, no eren ni la minyona ni el 
seu marit. Era En Miquel, et tene
dor de llibres, un xicot jove, guapot 
i no desprovist de certa elegància 
natural . . 

— Déu la guard, senyora — 
mormolà tot confús —. Que no hi 
és el senyor Cassimir? 

— No, Miquel. Es al despatx. Ha volgut anar-hi 
una estona per acabar, crec que m'ha dit, de des
patxar el correu. No sé si encara l'hi trobarà. 

•— Jo havia pujat per a dir-li si es recorda que 
dilluns venç l'efecte d'En Martí i Patau, de l'Ha
vana, i que caldria fer el taló a primera hora. 
Per si ell té de venir tard, n'hi havia portat un 
en b lanc . . 

— Així, no vot arribar-se al despatx? 
— No, senyora, no... Amb el seu permís, em 

retiraré. 
— Si vol seure una mica... Deu estar cansat... 

Ha vingut a peu? 
— Sí, senyora. 
— Doncs, segui. 
Bn el cervell, i en altres parts del cos de la 

— No sé què;ho la, pdo lots'els;'dependents d'aquest despatx teclejé" 
amb un sol dit. 
— Oh, no en faci cas, també tots les caixeres destan cl cartutxos am" 

una sola mi. 

Laietà començà a despeitar-se vagament un sen" 
timent de concupiscència... 

Però el xicot, que s'havia assentat en una buta
ca, jugant tímidament amb el barret i el bastó, 
no semblava propici als punibles desitjós de l'es
posa oblidada... 

De prompte, una idea acudí al cervell de la 
Laietà. 

— Sap que només de pensar en la seva visita, 
Miquel, m'esgarrifo? 

— I ara! Per què? Jo no he fet pas res... 
— Oh... — i aquí els ulls de la Laietà es clo

gueren com un somni •— però m'hauria pogut fer 
molt... 

ARK H E T A 



K " L M À « B | H | 
"ALERTA, MINYONS! 

En aquesta Sece,6 hi p»H«r.m lot «* *»*™ 

que .V i . .nviln propi* «'i»" " n t " U V ^ ^ H 

d'íuer c o n s t a pel. barrlUfrea lecter. de' JA TU1ES. 

D'aqueat. conte* en premiarem un cada timn.ro amj 

la reapectaH. quantitat de ,d«. »•»•. » * • " " • " 

la no.tr. Adm.rf.tr.ci6, o , « tfro peta. «1 j j uev .-

,utn tora de Bareelon.. Alerta, done., 1 apretar I «pit I 

En aauestes es reanuda la EunciA. Re¡ 
,,„.,'cómu.li a un xic atrevida, on 1" mé 
de l'argument era un adulteri. Depressa, la familia 
Camí retorna a la llotja. . , . . 

La senyora Clotilde seguía la primera .«cena amb 
interès, nero sense arribar a desxifrar-ne re§ del que 
p a W a L'autor, en efecte, força hàbil, utilitzava 
termes iua*"*equibles segons a qui i la bona dona es 
quedava a les capses. 
1 — Çmè vol • * P"¡ £>, n l f\ma" 

r i t _ M
N o ho entenc. Què és? Que els han trobat a 

tots dos initaganii? 
— No lio sé. no.a — respongué el sc-nyoi tamí — . 

Quan s'acabi l'acte ens ho explicarà la noia... 

Les noje£_*°. 
vuleadia 

n • •. ,ioci.-n-iniit en farines, seria 

MBlSe"no ïe° ' tà |S i ,e contorne - a,e.çste,tat de 

tilde, la doni del senyor Çamr, . « • " I S ™ cm-

" ™ E , vergonyós - cridava l'home l'alta, nit. 

Í 3 K g , lïï S Ü n c i c f d " . 1. «?v« H I . c. fan canre 

" E Í J i a c í o n entrarte, la Cari topa - » j » 
sevÏÏ i c» posà a enraonat «m» elles, apartant-se trn 
xle_del, se», P»es _ f , C m l 

n'estic de cuit de tot això! 

Iva m i n y o n a d e l 
• e n y o r B a r t u m e u 

TANMATEIX Bartomeu — declarà donya Ernes
tina acabat e] sopar — , ia és un bou amoïno 
Ïue ara t'hagi de bullir el cafè! 

er què? — interrogà el marit de donya Ernes
tina, Que no hi es la Marieta? 

— No. Ara mateix se n'ha 
servit els postres. 

— I on na anat? 

ïixj que c 

— Vaia a bromat Ç •> podia anar-hi i . cop 
m'hagués bullit el ca*-. 

-Sembla que avui era el darrer dia de projecció 
de la séptima part de «Loa misterios del Castillo de 
Lodo» i com que comencen a les deu i no volia perdre 
les primeres escenes... 

— Tanmateix éstuna broma que aquesta noia vul
gui sortir tots els dijous a la nit. Mira que el servei 
s'ha posat d'una manera! 

—Xhiè volsf er-hil — respongué donya Ernest ma—. 
Treuries a aquesta i en tindries una altra de pitjor! 

Si almeuys fos veritat que aquesta noia va al 

— Això ein penso que si. Es bona noia, la Maneta. 
— H sí, ves-te'n fiant! Amb el personal que corre 

avui en dial A lo millor s'està corrent una juerga amb 
algun saltataulells del «Barato™. No t'has fixat que 
ela divendres, aquesta noia sempre fa mala carota? 

Es perquè ha dormit poc, home... 

— En fi, què hi farem! Deixem-ho córrer. Preparem 

el cafè. 

http://timn.ro
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— Ai, Bartomeu! — digué llavors la bonasenyor»—. 
No te'n podries passar sense, avui? Ü-lic causada i 
tinc molt mal de cap... 

— No, noi arno. Quedar-me jo sense pendre eafèl 
Primor mancaria la missa major a Roma! Demà tin
dria una bíicassa i mi mal d'estómac que espat verana. 
Però, si és que 110 cl trobes bé. no pateixis ni et sacri
fiquis. Me n'aniré a pendre'l a qualsevol bar i santes 
Pasques, 

— Bueno, ves... 
— No et sabrà pas greu...? Vindré aviat... 
— No, home, no! Al contrari... Süpicruent que així 

t'Has de trobar bé... 
— Sí.,. Fins em sembra que no em sentará mala

ment passejar nua estona, aquesta uit. Això de ficar-se 
al llit de seguida de sopar, ]o crec que és dolent... 

I el senyor Bartomeu se n'anà cap a cercar el 
molta reconfortant i reparador a un bar que hi havia 
a la cantonaila. 

Agafà cl diari i, mentre degustava les primeres 
• l'ai-iloros líquid, un ammei de mitja 

plana a la secció d'espectacles cridà la seva atenció: 
«Cine Laginatic», avui, darrer dia de tl.auoviadel 

• Los secretos de! Bosque de Bolonia». 
El cine Lagmatic estava a poques passes de! bar. 
— Pot ésser que hi anés a passar una estonaí — es 

digué el senyor Bartomeu —, Ba! Acaben a quarts 
d'una... l'n dia és un dia i una nit és una nit... 

T, resoltament, pagà el cafè, acabà d'empassar-se'l 
i tot satisfet se n'anà cap a la sala quina façana lluïa 
de bombetes de colors. 

Comprà una preferencia numerada i s'assentà al 
costat d'una noia, molt ben abillada per cert, que, 
malgrat l'obscuritat, li semblà no estava malament 
del tot. 

Al cap de cinc minuts, encara que no haguessin 
canviat niunmot, elsenyor Bartomeu: Iadesconeguda 
creu tan amics que s'haurien dit de tu, i no cal dir 
que el marit de donya Ernestina no sabia .si projec
taven «La novia del espectro» o «El rigno del zorro». 

Però quan s'acabà la película i es féu la llum, la 
sorpresa dels dus espectadors no pogué ésser més 
grau al reconèixer-se, 

•— Marida! 
— Senyoret! 
La Marieta, des d'aquell dia no ha tornat al cine. 

El senyor Bartomeu l'lla convençut de que per una 
noia decenta no està bé sortir sola de nit. Donya 
Ernestina està encantada de la conducta de la Ma
rieta. Solament, a la seva caixa de despeses parti
culars, el senyor Bartomeu hi apunta aracadames 
una alita partida, assenyalada amb mi asterisc, de 
cent pessetes, que la Maneta percebe ix el dia treni a, 
a canvi d'explicar li les pel·lícules que no ha vist, 
mentre donya Ernestina és a e i la modista. 

ROS VII 

Lo d l a c i i » g | 6 c o m p l i c a d a 

A ixò. cinquanta anys enrera hauria sigut !inve" 
rossimil i ens hauríem guardat de contar-ho 
com de cremar-nos, però, en aquests temps 

en que tot evoluciona a passes de gegant, no lé res 
de particular. 

I',Is protagonistes són el matrimoni X i el matri-
moni Z. \'i l'un ni l'alt re tenen fills i viuen en una 
harmonia perfecta, tant, que el marit de la senyoraX 
és l'amant de la senyora Z i el seu marit, el de la 
senyin a X. 

Les dues dones, quan es troben, es desfan en elogis 
dels seus respectius esposos. 

-Indubtablement, Enriqueta — deia l'altre dia 
la senyora X —, el meu marit val molt més que ei 
teu. 

— Efectivament — respongué la senyora Z —• Io 

bo deia l'altre dia: el meu amant val més que el de 
l'Enriqueta. 

A. KIBA MINVO 

L a v i d a c a n a 

L ^iperanceta seria una dona completament feliça 
si seu marit no tingués trenta anys més que 
e a. I, quan una dona té vint anys, un mant 

de cinquanta és una cosa que no resulta. 
I és llàstima, perquè cl seu marit l'estima — tant 

com es pot estimar als cinquanta anys —•, la mima, 
noli regateja res i mira de satisfer-li tots els capricis, 
quan aquests són qüestió de diners. El marit de la 
Esperáncela, és, en efecte, un riquíssim propietari 
de la conca del Vallés. 

Darrerament, una antiga veïna seva atià a visitar 
ala Esperáncela. Era una noia casada des de feia rrug 
any amb un empleat de Telègrafs, jove i simpàtic, 
però que només guanyava seixanta duros cada mes. 

-— Som molt feliços — explicava la xicota —• Sí 
no perquè anem tan justets... Son tan poc dos duros 
diaris, en aquest temps... 

— Sf, ja tens raó, ja... 
— T més ara. que tot s'apuja...] 
La Esperanceta, llavors, es mira a la seva amiga 

amb un to compungit. 
— Que tot s'apuja? Com es veu que tu no coneixes 

al meu marit! 
TOM AdcETT 

El» h o w e a p e r l l d » 

Q UAN la Glòria—que bé mereixia e! nom, per
què era una criatura de <lo més deliciós que 
hem conegut en la nostra vida— va entrar 

al dormitori de ia seva amigue ta la Cristina, la va 
trobar fonen t-se en llàgrimes. 

— I aral Què tens? Què et passa? Que no et trobes 
bé? 

— Joenivullmorirl 
— Per què? Què t'han tet? Què li han fet a la meva 

Glorieta, a la meva dolça Glòria...? 
— L'Etnest m'ha deixat! 
— I per això plores, tonta? Un home que no tenia 

un cèntim, que ya era pttró i que no et portava en 
lloc... 

— Sil Però jo estava amb ell ja teia tants anys que 
li havia posat més carinyo que al meu «Toby»... 

— Tira, dona, tiral Busca-te'n un altre... 
— No en trobaré cap, cotn l'Ernest... 
— Com l'Ernest? Ves, dona ves... Si, al cap d'avall, 

tots sou iguals... 
— Que no... 
— Tots... tots... 
— Et dic que del d'avall, no. Ara... si ,et que-

sis en el just mig... 
S. TKUCL 

Jvnte artBlat del QÚHJWO pMiit: 
n o m n o l a l a C O M 
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Cnl parlar ciar 

DS S P R Í S d'haver sopat, En Guasch . , * « 
ganes d'anar a teatre, diu a la seva ami 

— ¿ S í g a l a s gaire a arreglar-te! Mitja hora? 

— Si.., Una cosa així. i Kalotid a 
— Ja m'avisaràs. Km quedo aquí, al balanci, a 

llegir el Cien i fumar-me un puro... 
En Guasch llegeix totes les g a * > » « > ' > / » * 

d'En Carrasco, els enterraments de 1 ,* .1 e. DU 
Heti comercial. Desprès mira el rellotge. Han 
Passat t renta cinc m i n u t s . n o d e u 

e s t l r S a - A r S b T e n T a l c X ^ a r el segon acte. 

^ r í s c Í S „ t é S a S è t la plana « £ - £ * 
telegrames de Madrid i provinc.es, .Con el debido 
respeto» i la última hora. 

— Encara no estas, noia? 
— Sí. .. Ara vaig. ._ TJ^-X c-,hen 
I, en efecte, la xicota compares . K t ó saMU 

eom? Banyada de < « ^ . vaporitzada PÇ̂  tañad» 
amb un perfum lasciu 1 abillada solamc ir a 
u n a c a m i s ï r o s a , e u r t e t a i t r a n s p a r ^ a q u e d c . x a 

entreveure unes cuixes adorables, lliures 
lut de la t raba engorrosa de les•.«*<?••• . h I s 

- 1 aral Encara no estas vestida? A quina no 

^ ï h ^ t í teatre que vols anar? 

= & f S . g a v i e s * f f i # ? £ i £ 
« i creia que volies que m arregles pe» u 
cosa!... K JARETA 

Et campió 

No direm pas el nom dels P '» ' agonis tesd^que j 
t a petita historia, perquè » » ™ P * S 
sempre és „m.cosad igna * » £ £ £ , ? 

no podem resistir a la temptawu, OM 

d'explicar els fets. . - motín de la 
EnP„„ pobleveí a B a r c e n a anib m o t a d l a 

fect-i ninvnT es va celebrar una«-iu..a »i"-
*esta mayor, es va f¡„„Ta.va un home d uns 
els que h prenien part hi tigura\ a mi 

à v ^ ' d ^ S S r m ^ X ^ c o T c u r : 

S a S r 6 a mida que se sucçdeu les v o l ó m e 

^ ^ i ^ H digué l'alcalde, de qui e, 

matrimoni era molt amic. 

J r % 
I ei va agalar dins del quartode bany?¿Quln 

lladef! , . 
— No: el mullader va ésser mas lard. 

bo — Oh, no tingui por, no tingui por..! J; 
diu vostè! 

El seu marit és molt resistent! 
La dona, llavors, es quedà mirant l'alcalde 

amb una cara de llàstima, i contestà: 
Com es coneix que vostè no dorm amb ell[ 

R. E. T A L L E T 

Una interrupció 

M iss Sandorf, leader de l'escola feminista, dóna 
una conferència el dia abans del seu casa
ment, com a comiat a la seva vida de 

solteria. . . 
Lo bo i millor de la seva secta assisteix a t a n 

important acte, al qual també hi han acudit alguns 
companys de grimègia del que l'endemà serà 
afortunat posseïdor del magnífic cos de Misa 
Sandorf. . . . 

Ella serena, dogmàtica, justissima d expressió, 
va descapdellant el seu interessantlssim tema: 

«A aquest món, volguts germans, no som 
res. Tols. Matèria. Tot és fictici. Ara mateix, jo 
demà em caso i en la primera nit em trobaré en 
els braços del meu marit, però qui em diu que 
a la segona, no hagi ja passat als braços amorosos 
del Senyor?... Qui?...» 

Una veu del públic, demanant tanda: 
— Qui és l 'últim? RICHARDSON 

http://provinc.es


— Era simpàtic? 
— No I 'be visi, estava d'esquena. ]o. 

E seductor galant 

careta un xic esgrogueïda per la pintura i la vida 
de ni t . 

Ara s'ha encapritxat amb u n jovenet, represen
tant de productes químics, elegant, guapo i bon 
parlador que ha sapigut despertar en el seu cor 
capritxós i voluble, un grau amor. 

A] foier del concert on ella treballa, així que la 
deixen lliure el régisseur i els cabrits, es repeteixen 
cada vespre les escenes de tendresa: 

— Reiet meu! 
— Rateta! 
— Ángel meu! 
— Monada! 
Després, ella: 
— M'esthiiaràs to ta la vida? M'estimaras de 

debò? 
1 ell, amb la més gran serietat del món: 
— Mira si t 'estimo, que et juro no donar-te mal 
nersl 

E L CABRIT AUDAÇ 

EN Golorons, riquíssim especulador en pells 
de mico, dedicava les hores que li deixaven 
lliure els seus negocis a empaitar xicotes, 

fossin morenes, rosses, boniques, lletges, solteres, 
casades, vídues o indefinides. 

Darrerament es va encapritxar amb la L/luisa, 
una noia que fa poc temps que treballa en un 
musiehall del carrer Nou, i li va fer proposicions 
per a retirar-la. 

I^a Lhiisa acollí els seus mots un xic fredament. 
Ella volia pescar un peix gros i assegurar l 'ham. 

— Bé, to t lo què vostè em diu està molt bé. 
Em posarà un pis, em comprarà el què necessiti, 
em donarà un mensual per a que no em falti res... 
però, i quan jo tingui t renta anys, què? 

— No la entenc... 
— Sí... Quants me'n darà, llavors?... 
I amb la punteta dels seus ditets menuts va 

iniciar aquell geste que es tradueix en tots els 
idiomes per efectiu metàlic. 

Però En Golorons, que és dels que no bada, fingí 
no haver-bo vist. 

— Quants n'hi donaré? Obi Segurament vint-i-
dos o vint-i-tres, perquè encara estarà molt ben 
conservada... 

R. E. TALLET 

V ELCDTELL 
&m¡« D E L * 

W RECADER f | 
El Sol deia l'altrc dia que Bn Cabwta: 

l'any 1680. 

Home, ve el fem tan vell! 

D'Esbana Nueva: 

iKl -_*.. .1). •• ÍUUIOÏ li a impuesto u 

li el governador és fakir 

Peu d'un periòdic il·lustrat: 

El vertader amor 

Si prometen ésser discrets, els hi contaré un 
•petin de la Barcelona que treball a i no juga, 
però que beu xampanya i t i ra d'auto quan 

es presenta ocasió. 
Ella és alta, primeta, rossa, amb un posat 

afrancesat que fa doblement interessanta la seva 

AQUEST NÚMERO HA SIGUT PASSAT 

PER LA CENSURA MILITAR 
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No val a badar!.. 
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IAHCELOKA 

tons. Cam. deeuració 

EL CUPIDO 

POSADA DE LA VEGA 

LA MASCOTA" 
PRIMERA Y UMCA CASA 

EN 60MA5 HietÉNICA$\ 

ES Ui MtJOR SURTIM 

HAT* UDIIIAS Í «PotvaPiíi 050 Cut 

1.SAN RAMÓN, 1. 
BARCELONA  
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S'ha posat a la venda 
• * * el quart lieelcle de 

n-.l. T A L I S M Á N D E L A M O R 

^ ^ I L A Ü R A 
En el quart I » * * d·.q.e.ta • • " ' 

BR.U¡N.ET ^ ^ ^ ^ ^ 
..'estudia mit.itra1me.il cl tuggtiti.i tema 

IMCtCle B-aqamxti • - . » , 

LA NOCHE SAGRADA 
- „ „ - . u ! • r M i i r i de lunar • dominar el cor de la per» 

Una yolta c o m p r i - - " termw • » • • * „ * * • « • • t u l «« l*«TtB« tlilolfcgle de f i n o r 
(fascicle 1), ••entra Ja en el * • • * " " • 4,Umtw* pw rtmar •« •• •*«• «o'S fl«'» combate, 
'man. de toth.m « « « « • * « " • ' ' " ' 7 0 ' X l r - t Vn seguit d'exemples per a irtdar-.e en el 

i persona amada 
- pusant en 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ __ _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ _ . J , I en el ter
mal» de ¿othem l « ' ' « • " 'I'ÜVIV,ticeodo* oteii'iit un sïguü d'exemples per a Inldar-ít en eU cairoris de 
e e r l q u a r t e i c o m p i e t a l a m a g l s t r a l l « n c ^ c " ' ^ J " «t-jd. tan m.rawl.6. 4* le» Internet emoción, 
l'.mor. Cap obra - J ¡ * ? ' * - " * V ^ I T L A Í W ' , B R »H*T , d.l ,ual m u í - P<rirt. prnctadh per triomfar 
cot «al t w n a<rm»t d»*»-*» « • " M las H-etraa aam*****. 

SÍFILIS RADICAL 1 

Haipilal, I , pri O a l l a l l l t l a i 

Dlsttbtis, (nyecclons da 

616 914 a 6 pástalas-

PURGACIONES 
ureirltis y lo-.» tía»* de Huios de iai 
«la» séni lo-urlasnas, «il del hombre 
como de la mujer. »e wir»d pronto » 
bien son IB» tan cnnooidm 

Grajeas Rusas Roilsoltl 

cuyo. re»al*adoe *e notan . la. prl* 

ílíí Mili. M » M Mu, U-BtMHl 

IR).. Utah. I IIM..-H»». WMe, lü 
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